
SMALL CALIBER RODS - DEWEY 36" SMALL CALIBER ROD

Tough, Strong, Can't Embed

Stainless steel rods fit .17 and .20 caliber handguns and rifles. Made for airgun
maintenance and cleaning. Female thread (5-40), accepts Dewey and Outers
brushes. Comes with Dewey professional, brass jag tip.

Attributes

Name: DEWEY 36" SMALL CALIBER ROD
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234017036
Mfr. No.: BR:3617S
Caliber: 17 Caliber (.172)
Material: Stainless
Style: Pistol,Rifle
Delivery weight: 0.152kg
UPC: 608060300346

Item details

Made in USA
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SMALL CALIBER RODS DEWEY 36" SMALL CALIBER
ROD Sicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den SMALL CALIBER RODS DEWEY 36" SMALL CALIBER ROD entschieden hast.
Dieses Produkt ist für die Wartung und Reinigung von .17 und .20 Kaliber Handfeuerwaffen und Gewehren,
einschließlich Luftgewehren, konzipiert. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte die
Sicherheitsanweisungen in diesem Handbuch sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den Reinigungsstab immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du den
Reinigungsstab verwendest.
Halte den Reinigungsstab außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe den Reinigungsstab regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jedem
Gebrauch.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Achte darauf, dass du den Reinigungsstab in einem gut belüfteten Bereich verwendest, um das Einatmen von
Reinigungsmitteln oder Chemikalien zu vermeiden.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie z. B. Handschuhe und Schutzbrille, beim Umgang
mit Reinigungsprodukten.
Verwende den Reinigungsstab nicht mit übermäßigem Druck, da dies die Feuerwaffe oder den Stab selbst
beschädigen könnte.
Vermeide die Verwendung des Reinigungsstabs mit Bürsten oder Jags, die nicht mit dem 540 Gewinde
kompatibel sind.
Lass den Reinigungsstab während der Benutzung nicht unbeaufsichtigt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen und sicher zu handhaben ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich des SMALL CALIBER RODS DEWEY
Reinigungsstabs, Bürsten, Jags und Reinigungsmittel.

Befestigung der Bürste oder des Jags:

Wähle die geeignete Bürste oder den Jag, der mit dem 540 Gewinde kompatibel ist.
Schraube die Bürste oder den Jag fest auf das Ende des Reinigungsstabs.

Reinigungsprozess:

Führe den Reinigungsstab vorsichtig in den Lauf der Feuerwaffe ein.
Verwende eine Hin und Herbewegung, um den Lauf mit der angehängten Bürste oder dem Jag zu
reinigen.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für das spezifische Reinigungsmittel, das verwendet wird.

Nach der Reinigung:

Entferne den Reinigungsstab aus dem Lauf und löse die Bürste oder den Jag.
Reinige den Stab mit einem geeigneten Lösungsmittel und bewahre ihn an einem sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alle Reinigungsmittel und Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge den Reinigungsstab nicht im normalen Haushaltsmüll. Überprüfe stattdessen die richtigen
Entsorgungsmethoden bei den örtlichen Abfallbehörden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung wende dich bitte an den EUbasierten Kontaktpunkt des
Herstellers. Stelle sicher, dass du die Produktdetails griffbereit hast, um eine effizientere Antwort zu erhalten.

Durch das Befolgen dieser Sicherheitsanweisungen trägst du dazu bei, die sichere und effektive Nutzung des
SMALL CALIBER RODS DEWEY 36" SMALL CALIBER ROD zu gewährleisten. Vielen Dank für deine
Aufmerksamkeit für Sicherheit und verantwortungsvolle Wartung von Feuerwaffen.
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SMALL CALIBER RODS DEWEY 36" SMALL CALIBER
ROD Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the SMALL CALIBER RODS DEWEY 36" SMALL CALIBER ROD. This product is designed
for the maintenance and cleaning of .17 and .20 caliber handguns and rifles, including airguns. To ensure safe and
effective use, please read and follow the safety instructions provided in this guide.

General Safety Guidelines
Always use the cleaning rod in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before use.
Keep the cleaning rod out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the cleaning rod for any signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
When using the cleaning rod, ensure that you are in a wellventilated area to avoid inhaling any cleaning
solvents or chemicals.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as gloves and safety glasses, when handling
cleaning products.
Do not use the cleaning rod with excessive force, as this may damage the firearm or the rod itself.
Avoid using the cleaning rod with brushes or jags that are not compatible with the 540 female thread.
Do not leave the cleaning rod unattended while in use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is completely unloaded and safe to handle.
Gather all necessary cleaning supplies, including the SMALL CALIBER RODS DEWEY cleaning rod,
brushes, jags, and cleaning solvents.

Attaching the Brush or Jag:

Select the appropriate brush or jag compatible with the 540 female thread.
Screw the brush or jag onto the end of the cleaning rod until secure.

Cleaning Process:

Insert the cleaning rod into the firearm's barrel gently.
Use a backandforth motion to clean the barrel with the attached brush or jag.
Follow the manufacturer's instructions for the specific cleaning solvent being used.

PostCleaning:

Remove the cleaning rod from the barrel and detach the brush or jag.
Clean the rod with a suitable solvent and store it in a safe location.

Disposal Instructions
Dispose of any cleaning solvents and materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the cleaning rod in regular household waste. Instead, check with local waste management
authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further assistance, please refer to the EUbased contact point provided by the
manufacturer. Ensure that you have the product details handy for a more efficient response.

By following these safety instructions, you will help ensure the safe and effective use of the SMALL CALIBER RODS
DEWEY 36" SMALL CALIBER ROD. Thank you for your attention to safety and responsible firearm maintenance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las
VARILLAS DE CALIBRE PEQUEÑO DEWEY 36"

Introducción
Gracias por elegir las VARILLAS DE CALIBRE PEQUEÑO DEWEY 36". Este producto está diseñado para el
mantenimiento y la limpieza de pistolas y rifles de calibres .17 y .20, incluyendo armas de aire. Para asegurar un uso
seguro y efectivo, por favor lee y sigue las instrucciones de seguridad proporcionadas en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa la varilla de limpieza de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de usarla.
Mantén la varilla de limpieza fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la varilla de limpieza en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Cuando uses la varilla de limpieza, asegúrate de estar en un área bien ventilada para evitar inhalar solventes
o químicos de limpieza.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como guantes y gafas de seguridad, al manipular
productos de limpieza.
No uses la varilla de limpieza con fuerza excesiva, ya que esto puede dañar el arma o la varilla misma.
Evita usar la varilla de limpieza con cepillos o jags que no sean compatibles con la rosca hembra 540.
No dejes la varilla de limpieza desatendida mientras esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada y sea segura para manejar.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo la varilla de limpieza SMALL CALIBER
RODS DEWEY, cepillos, jags y solventes de limpieza.

Colocación del Cepillo o Jag:

Selecciona el cepillo o jag adecuado compatible con la rosca hembra 540.
Atornilla el cepillo o jag en el extremo de la varilla de limpieza hasta que esté seguro.

Proceso de Limpieza:

Inserta la varilla de limpieza en el cañón del arma suavemente.
Usa un movimiento de vaivén para limpiar el cañón con el cepillo o jag adjunto.
Sigue las instrucciones del fabricante para el solvente de limpieza específico que estés usando.

PostLimpieza:

Retira la varilla de limpieza del cañón y desatornilla el cepillo o jag.
Limpia la varilla con un solvente adecuado y guárdala en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier solvente y material de limpieza de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la varilla de limpieza en la basura doméstica regular. En su lugar, consulta con las autoridades
de gestión de residuos locales para conocer los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional, por favor consulta el punto de contacto basado en la UE
proporcionado por el fabricante. Asegúrate de tener los detalles del producto a mano para una respuesta más
eficiente.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, ayudarás a garantizar el uso seguro y efectivo de las VARILLAS DE
CALIBRE PEQUEÑO DEWEY 36". Gracias por tu atención a la seguridad y el mantenimiento responsable de armas.
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Guide de Sécurité pour les Tiges de Nettoyage
DEWEY 36" SMALL CALIBER ROD

Introduction
Merci d'avoir choisi la Tige de Nettoyage DEWEY 36" SMALL CALIBER ROD. Ce produit est conçu pour l'entretien
et le nettoyage des pistolets et fusils de calibre .17 et .20, y compris les armes à air. Pour garantir une utilisation sûre
et efficace, veuillez lire et suivre les instructions de sécurité fournies dans ce guide.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Utilisez toujours la tige de nettoyage conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant utilisation.
Gardez la tige de nettoyage hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement la tige de nettoyage pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous utilisez la tige de nettoyage, assurezvous d'être dans un endroit bien ventilé pour éviter d'inhaler
des solvants ou des produits chimiques de nettoyage.
Utilisez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des gants et des lunettes de
sécurité, lors de la manipulation de produits de nettoyage.
Ne forcez pas l'utilisation de la tige de nettoyage, car cela pourrait endommager l'arme à feu ou la tige
ellemême.
Évitez d'utiliser la tige de nettoyage avec des brosses ou des jags qui ne sont pas compatibles avec le filetage
femelle 540.
Ne laissez pas la tige de nettoyage sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée et sûre à manipuler.
Rassemblez tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la tige de nettoyage DEWEY, les
brosses, les jags et les solvants de nettoyage.

Fixation de la Brosse ou du Jag :

Sélectionnez la brosse ou le jag approprié compatible avec le filetage femelle 540.
Vissez la brosse ou le jag à l'extrémité de la tige de nettoyage jusqu'à ce qu'il soit bien fixé.

Processus de Nettoyage :

Insérez doucement la tige de nettoyage dans le canon de l'arme à feu.
Utilisez un mouvement de vaetvient pour nettoyer le canon avec la brosse ou le jag attaché.
Suivez les instructions du fabricant pour le solvant de nettoyage spécifique utilisé.

Après le Nettoyage :

Retirez la tige de nettoyage du canon et détachez la brosse ou le jag.
Nettoyez la tige avec un solvant approprié et rangezla dans un endroit sûr.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez tout solvant et matériel de nettoyage conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas la tige de nettoyage dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez plutôt auprès des autorités
locales de gestion des déchets pour les méthodes d'élimination appropriées.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, veuillez vous référer au point de contact basé dans
l'UE fourni par le fabricant. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main pour une réponse plus
efficace.

En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de la Tige de
Nettoyage DEWEY 36" SMALL CALIBER ROD. Merci de votre attention à la sécurité et à l'entretien responsable des
armes à feu.
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Istruzioni di Sicurezza per la Asta per Piccole Calibri
DEWEY 36"

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Asta per Piccole Calibri DEWEY 36". Questo prodotto è progettato per la manutenzione e la
pulizia di pistole e fucili di calibro .17 e .20, inclusi i fucili ad aria compressa. Per garantire un uso sicuro ed efficace,
si prega di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza fornite in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre l'asta di pulizia in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura prima dell'uso.
Tenere l'asta di pulizia fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente l'asta di pulizia per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando si utilizza l'asta di pulizia, assicurarsi di essere in un'area ben ventilata per evitare di inalare solventi o
sostanze chimiche per la pulizia.
Utilizzare adeguati dispositivi di protezione personale (DPI), come guanti e occhiali di sicurezza, durante la
manipolazione dei prodotti per la pulizia.
Non utilizzare l'asta di pulizia con forza eccessiva, poiché ciò potrebbe danneggiare l'arma o l'asta stessa.
Evitare di utilizzare l'asta di pulizia con spazzole o punte che non siano compatibili con il filetto femmina 540.
Non lasciare l'asta di pulizia incustodita durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica e sicura da maneggiare.
Raccogliere tutti i materiali necessari per la pulizia, inclusa l'asta di pulizia DEWEY, spazzole, punte e
solventi per la pulizia.

Attacco della Spazzola o della Punta:

Selezionare la spazzola o la punta appropriata compatibile con il filetto femmina 540.
Avvitare la spazzola o la punta all'estremità dell'asta di pulizia fino a fissarla in modo sicuro.

Processo di Pulizia:

Inserire delicatamente l'asta di pulizia nel calibro dell'arma.
Utilizzare un movimento avanti e indietro per pulire il calibro con la spazzola o la punta attaccata.
Seguire le istruzioni del produttore per il solvente specifico in uso.

PostPulizia:

Rimuovere l'asta di pulizia dal calibro e staccare la spazzola o la punta.
Pulire l'asta con un solvente adeguato e riporla in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali solventi e materiali di pulizia in conformità con le normative locali.
Non smaltire l'asta di pulizia nei rifiuti domestici normali. Invece, contattare le autorità locali per la gestione dei
rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza, si prega di fare riferimento al punto di contatto con
sede nell'UE fornito dal produttore. Assicurarsi di avere a disposizione i dettagli del prodotto per una risposta più
efficiente.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, contribuirai a garantire un uso sicuro ed efficace dell'Asta per Piccole
Calibri DEWEY 36". Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e alla manutenzione responsabile delle armi.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rurki do Małych
Kalibrów DEWEY 36"

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Rurki do Małych Kalibrów DEWEY 36". Produkt ten został zaprojektowany do konserwacji i
czyszczenia pistoletów oraz karabinów kal. .17 i .20, w tym wiatrówek. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie, prosimy o dokładne przeczytanie i przestrzeganie instrukcji bezpieczeństwa zawartych w niniejszym
przewodniku.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj rurki czyszczącej zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed użyciem.
Przechowuj rurkę czyszczącą w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj rurkę czyszczącą pod kątem jakichkolwiek oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym
użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Podczas korzystania z rurki czyszczącej upewnij się, że przebywasz w dobrze wentylowanym pomieszczeniu,
aby uniknąć wdychania jakichkolwiek rozpuszczalników lub chemikaliów czyszczących.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochrony osobistej (PPE), takiego jak rękawice i okulary ochronne, podczas
obsługi produktów czyszczących.
Nie używaj rurki czyszczącej z nadmierną siłą, ponieważ może to uszkodzić broń lub samą rurkę.
Unikaj używania rurki czyszczącej z szczotkami lub końcówkami, które nie są kompatybilne z gwintem
żeńskim 540.
Nie zostawiaj rurki czyszczącej bez nadzoru podczas użycia.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana i bezpieczna do obsługi.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym rurkę czyszczącą SMALL CALIBER
RODS DEWEY, szczotki, końcówki i rozpuszczalniki czyszczące.

Montaż Szczotki lub Końcówki:

Wybierz odpowiednią szczotkę lub końcówkę kompatybilną z gwintem żeńskim 540.
Przykręć szczotkę lub końcówkę do końca rurki czyszczącej, aż będzie pewnie zamocowana.

Proces Czyszczenia:

Delikatnie włóż rurkę czyszczącą do lufy broni.
Użyj ruchu w przód i w tył, aby oczyścić lufę za pomocą zamocowanej szczotki lub końcówki.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dla konkretnego rozpuszczalnika czyszczącego, który jest
używany.

Po Czyszczeniu:

Usuń rurkę czyszczącą z lufy i odłącz szczotkę lub końcówkę.
Wyczyść rurkę odpowiednim rozpuszczalnikiem i przechowuj ją w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj wszelkie rozpuszczalniki i materiały czyszczące zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj rurki czyszczącej do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego skonsultuj się z lokalnymi
władzami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu ustalenia prawidłowych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy, prosimy o skontaktowanie się z
punktem kontaktowym z siedzibą w UE, który został podany przez producenta. Upewnij się, że masz pod ręką
szczegóły produktu, aby uzyskać bardziej efektywną odpowiedź.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, przyczynisz się do bezpiecznego i skutecznego użytkowania Rurki do
Małych Kalibrów DEWEY 36". Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo i odpowiedzialne utrzymanie broni.
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SMALL CALIBER RODS DEWEY 36" SMALL CALIBER
ROD Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit SMALL CALIBER RODS DEWEY 36" SMALL CALIBER ROD tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
.17 ja .20 kaliiperin käsivarsien ja kivääreiden, mukaan lukien ilmakiväärien, huoltoon ja puhdistukseen.
Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata tämän oppaan turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä puhdistusvartta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan ennen käyttöä.
Pidä puhdistusvarsi lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti puhdistusvarren kunto ennen jokaista käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä puhdistusvartta vain hyvin tuuletetuissa tiloissa, jotta vältät puhdistussienten tai kemikaalien
hengittämisen.
Käytä asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten käsineitä ja suojalaseja, käsitellessäsi
puhdistustuotteita.
Älä käytä puhdistusvartta liiallisella voimalla, sillä se voi vahingoittaa asetta tai vartta itseään.
Vältä puhdistusvartta, joka ei ole yhteensopiva 540 naiskierteiden kanssa.
Älä jätä puhdistusvartta valvomatta käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja turvallinen käsitellä.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistustarvikkeet, mukaan lukien SMALL CALIBER RODS DEWEY
puhdistusvarsi, harjat, jagit ja puhdistussienet.

Harjan tai Jagin kiinnittäminen:

Valitse sopiva harja tai jag, joka on yhteensopiva 540 naiskierteiden kanssa.
Kierrä harja tai jag puhdistusvarren päähän, kunnes se on tiukasti kiinni.

Puhdistusprosessi:

Työnnä puhdistusvarsi varovasti aseen piippuun.
Käytä edestakaista liikettä puhdistaaksesi piippua kiinnitetyn harjan tai jagin avulla.
Noudata valmistajan ohjeita käytettävän puhdistussienen osalta.

Puhdistuksen jälkeen:

Poista puhdistusvarsi piipusta ja irrota harja tai jag.
Puhdista varsi sopivalla puhdistussienellä ja säilytä se turvallisessa paikassa.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki puhdistussienet ja materiaalit paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä puhdistusvartta tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista sen sijaan paikallisilta
jätehuoltoviranomaisilta oikeat hävitysmenetelmät.

Lisätietoja varten



Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tarvitset lisäapua, ota yhteyttä valmistajan EUpohjaiseen
asiakaspalvelupisteeseen. Varmista, että sinulla on tuotedetailsi valmiina nopeampaa vastausta varten.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita autat varmistamaan SMALL CALIBER RODS DEWEY 36" SMALL CALIBER
ROD tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen ja vastuulliseen aseen huoltoon.
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SMALL CALIBER RODS DEWEY 36" SMALL CALIBER
ROD Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt SMALL CALIBER RODS DEWEY 36" SMALL CALIBER ROD. Denna produkt är utformad för
underhåll och rengöring av .17 och .20 kaliber handeldvapen och gevär, inklusive luftgevär. För att säkerställa säker
och effektiv användning, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid rengöringsstången i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att vapnet är oladdat och riktat på ett säkert sätt innan användning.
Håll rengöringsstången utom räckhåll för barn och obehöriga.
Inspektera regelbundet rengöringsstången för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
När du använder rengöringsstången, se till att du befinner dig i ett välventilerat område för att undvika
inandning av rengöringslösningar eller kemikalier.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom handskar och skyddsglasögon, när du hanterar
rengöringsprodukter.
Använd inte rengöringsstången med överdriven kraft, eftersom detta kan skada vapnet eller stången själv.
Undvik att använda rengöringsstången med borstar eller jags som inte är kompatibla med den 540 kvinnliga
gängan.
Lämna inte rengöringsstången utan uppsikt medan den används.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är helt oladdat och säkert att hantera.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive SMALL CALIBER RODS DEWEY
rengöringsstång, borstar, jags och rengöringslösningar.

Fästa borsten eller jagen:

Välj den lämpliga borsten eller jagen som är kompatibel med den 540 kvinnliga gängan.
Skruva fast borsten eller jagen på änden av rengöringsstången tills den sitter säkert.

Rengöringsprocess:

Sätt in rengöringsstången i vapnets pipan försiktigt.
Använd en framochtillbaka rörelse för att rengöra pipan med den fästa borsten eller jagen.
Följ tillverkarens instruktioner för den specifika rengöringslösning som används.

Efter rengöring:

Ta bort rengöringsstången från pipan och lossa borsten eller jagen.
Rengör stången med en lämplig lösning och förvara den på en säker plats.

Avfallsinstruktioner
Bortskaffa eventuella rengöringslösningar och material i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte rengöringsstången i vanligt hushållsavfall. Kontrollera istället med lokala
avfallshanteringsmyndigheter för korrekta bortskaffningsmetoder.

Kontaktinformation för vidare support



För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp, vänligen hänvisa till den EUbaserade kontaktpunkten som
tillhandahålls av tillverkaren. Se till att du har produktens detaljer till hands för en mer effektiv respons.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kommer du att bidra till säker och effektiv användning av SMALL
CALIBER RODS DEWEY 36" SMALL CALIBER ROD. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och ansvarsfullt
vapentunderhåll.
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SMALL CALIBER RODS DEWEY 36" SMALL CALIBER
ROD Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SMALL CALIBER RODS DEWEY 36" SMALL CALIBER ROD. Tento produkt je navržen
pro údržbu a čištění ručních zbraní a pušek kalibru .17 a .20, včetně vzduchových zbraní. Aby bylo zajištěno
bezpečné a účinné použití, prosím, přečtěte si a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte čisticí tyč podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečné místo před použitím.
Uchovávejte čisticí tyč mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte čisticí tyč na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při použití čisticí tyče se ujistěte, že se nacházíte v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování
čisticích rozpouštědel nebo chemikálií.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou rukavice a ochranné brýle, při manipulaci s
čisticími produkty.
Nepoužívejte čisticí tyč s nadměrnou silou, protože by to mohlo poškodit zbraň nebo samotnou tyč.
Vyhněte se používání čisticí tyče s kartáči nebo hroty, které nejsou kompatibilní se závitem 540.
Nenechávejte čisticí tyč bez dozoru během používání.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá a bezpečná k manipulaci.
Připravte si všechny potřebné čisticí potřeby, včetně čisticí tyče SMALL CALIBER RODS DEWEY,
kartáčů, hrotů a čisticích rozpouštědel.

Připojení kartáče nebo hrotu:

Vyberte vhodný kartáč nebo hrot kompatibilní se závitem 540.
Šroubujte kartáč nebo hrot na konec čisticí tyče, dokud nebude bezpečně upevněn.

Čisticí proces:

Jemně vložte čisticí tyč do hlavně zbraně.
Používejte pohyb tam a zpět k čištění hlavně s připojeným kartáčem nebo hrotem.
Dodržujte pokyny výrobce pro konkrétní čisticí rozpouštědlo, které používáte.

Po čištění:

Odstraňte čisticí tyč z hlavně a odpojte kartáč nebo hrot.
Vyčistěte tyč vhodným rozpouštědlem a uložte ji na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakákoliv čisticí rozpouštědla a materiály v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte čisticí tyč do běžného domácího odpadu. Místo toho se obraťte na místní úřady pro správu
odpadu, abyste zjistili správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další asistenci se prosím obraťte na kontaktní místo se sídlem v EU,
které poskytuje výrobce. Ujistěte se, že máte po ruce podrobnosti o produktu pro efektivnější odpověď.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů pomůžete zajistit bezpečné a účinné používání SMALL CALIBER
RODS DEWEY 36" SMALL CALIBER ROD. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a odpovědnému údržbě
zbraní.


